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H elvszam!

(K ö t, v. fű z .) | (O ld a l)

Ú jra so rbaá llnak  kenyérért, husért, tojásért
A  v á r o s i  ü z e m e k b e n  k e v é s  t o j á s  v a n .  —  5 6  k o r o n a  egy K i lő  i ó h u s .

f Nyolc óra felé, mikor a széna-téri községi élelmiszer­
üzlet elé értem, már több mint kétszázan álltak sorba. 
Az egyik sor az üzlet ajtajától balra, a piac felé húzó­
dott. Ezek tojásra vártai:. A  másik sor jobbra, a régi 
Szent János-kórházig kígyózott és* kenyérre várt. A  ke­
nyérre váróknak reménytelen helyzetük volt, mert 
előbb  a tojást osztották, tehát a tojásos sor végére áll­
tam be és vártam. Éppen a legrosszabbkor jöttem, mert 
az ajtóban álló rendőrnője valami afférja vo lt egy fiatal 
asszonnyal és amig ezt a lovagiasság szabályai szerint 
el nem intézte, vagyis az asszony nevét, lakását, élet­
korát stb. Jel nem irta — senkit sem engedett be az 
üzletbe. Ezt mind a két sor természetesnek találta és 
türelmesen várt. Mellettem idősebb úri asszony állt, aki­
től megtudtam, hogy n égy  tojást adnak, ami csak hu­
szonnyolc koronába lécről, de mindjárt megnyugtatott, 
hogy sem ő, sem én nem fogunk kapni, mert m ire  oda­
érünk, a tojás elfogy.

Az asszonyoktól hangos volt az utca. Szép számmal 
sorakoztak férfiak is, fiatalok, öregek vegyesen. Az 
egyeruhát két utcaseprő és egy váltóállító gyerek kép­
viselte. Ahányszor egy-egy csoport bement az üzletbe, 
három-négy lépést előrenyomultunk. A  sor az üzlet 
körül kanyarodott és igy az elejét nem láthattam, de 
j& lépésekből következtettem, hogy nyolcat engednek be  
j<egyszerre . Félóra  alatt mintegy húsz lépést haladtam 
jjelőre és mikor megfordultam, meglepődve tapasztaltam, 
[hogy már egészen jó kilátásaim vannak. Majdnem auy- 
bnyian álltak mögöttem, mint előttem.
! Szakácsnő kinézésű kendős asszony a háborúról be­
szélt, m in t rég i jó  világról.

— Harminc krajcár volt a tojás és nem kellett érte 
orba állni —• meséli elkeseredve. Azt hittük akkor, 

fhogy már éhen kell halni, oszt ehun van ni!
.  ̂ Mindekinek van megjegyzése. Egy százesztendősnek 
l̂átszó vénasszony ;i botjával kopog, hogy magára irá- 

•Jiyitsa a figyelmet.
j — Hát az én időmben ! — bólogat fejével — kettői 
hdtak egy krajcárért és örült a zsidó, ha vették.

• Egyszerre felbomlik előttünk a sor és a morajból 
kivehető, hogy elfogyott a tojás. Legtöbben elkeseredve 
haza indulnak, a másik része beáll a kenyérsorba. El- 
teszik a tojásra előkészített pénzt és lisztjegyet koto­
rásznak elő. A sor csaknem kétszeresére növekedik, 
"mikor az ajtónálló rendőr kijelenti, hogy addig nem  
tesz kenyér osztás, míg az egész sor be nem áll a tojá­
sosok helyére. A  sor hátulja siet teljesíteni a rendőr 
kívánságát, de az eleje nem mozdul.
. — Azért állunk itt hét óra óta, — kiáltják többen — 

hogy azok kapjanak kenyeret, akik most jöttek !
— Hát akkor nem lesz kenyérosztás ! — mondja

nyugodtan a rendőr és bemegy az üzletbe.
Az össze-visszakiabálásból, gyermeksirásból formá­

lis verekedés támad. A  rendőr alig tudja szétválasztani 
az egymás hajába kapaszkodó asszonyokat.

— Egy munkásasszony rámtámad :
— Maga is most jött, láttam ! Takarodjon a végére!
Már éppen indulni akarok, de az előttem álló szoba­

lány pártfogásába vesz.
— Velem állt nyolc óra óta ! — kazudja csak azért, 

hogy veszekedhessen. — Mit akar tőle ?
Lassan rendbe jön a sor; akinek csecsemő van a 

kai’ján, előre engedik.
Féltizenegy felé jár az idő, mikor f é lk e n y é r r e l  a  

h ó n a  a la t t  kijön az első asszony az üzletből. Számtalan 
kérdéssel ostromolják, de ő siet haza és csak xigy visz- 
szakiabálja a feleleteket :

■— Nagyon szép a kenyér és van elég. Jut minden­
kinek.

A  sor lassan fogy, de ötvexx lépésre egy másik sor 
növekszik. A  községi lóhusszék bódéja előtt.

Elől csupa öreg k o ld u s a s s z o n y  s ir á n k o z ik  ; ezek 
már kora reggel óta várnak. Utána h i v  u ta ln a  k i  ú j f é lé k ,  
nxixnkásnők, x’oxxgyos kis gyerekek sorakoznak. Ttt nem 
siet senki. Nem is igen beszélnek, mintha ez is nehe­
zükre esnék.

Tizenegy óra után jön meg a z  é le lm is z e r k o c s i . Elő­
ször a jégtáblákat veszik le és berakják a jégszek­

rénybe. A  búi juvaiirsiuu lesi, rnuyen husi noznak es 
m ennyit. Hatalmas kolbász- és szafaládéláxicokat visz­
nek a bódéba. Valami különös vöröses-fekete színük van.

Előttem egy idősebb asszony a ló tisztaságát ma­
gyarázza. Látszik rajta, hogy nem először mondja és 
inkább megszokásból, mint meggyőződésből ismétli:

— Mennyivel tisztább állat a disznónál és jobb is, 
csak elkészíteni kell tudni. |

A  bódéban már felvágták a portékát. Előkerül egy 
x'endőr is, bár kevés szükség van rá. A  sorból megin­
dulnak a párok, kezükben a hxxsra szánt pénzzel. Szép 
csöndesen megy minden.

Tizenkét óx*a felé kerülök he az üzletbe. Félk iló ve­
sepecsenyét veszek huszonnyolc koronáért. Átható, kel­
lemetlen szaga van. Mikor kilépek, odaadom egy gye- | 
rcknek. Boldogan veszi el, boldog az ingycxx 
boldog, hogy nem kell tovább várakoznia.

husért és ;


